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важно для всех студентов-иностранцев, и в наибольшей степени – для тех, 

чья будущая профессиональная деятельность связана с туризмом. 

На преддемонстрационном этапе дается заранее подготовленная лин-

гвострановедческая информация, например, в виде текста с лексико-

грамматическими заданиями (не дублирующего текст аудирования). Зада-

ния для последемонстрационного этапа, особенно для продвинутого уров-

ня, могут носить творческий характер. Если сюжет посвящен достоприме-

чательностям, – выступить в качестве экскурсовода (рассказ сопровожда-

ется кадрами из видео). Студенты также могут подготовить конспекты, 

доклады или рефераты по содержанию фильма.  

Таким образом, аудирование с опорой на видеоматериалы обеспечивает 

наглядность изучаемой информации, активизирует творческие способности 

учащихся, способствует созданию коммуникативной ситуации, в которой 

студенты должны произвести собственный интеллектуальный продукт. 
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Достаточно часто вербализация несловесного визуального коммуника-

тивного взаимодействия происходит посредством прямого взгляда и кон-

такта глаз. Прямой взгляд, т.е. взгляд в глаза, может обладать очень раз-

ным воздействием и восприниматься собеседником по-разному. Например, 

не стоит смотреть прямо в глаза животному: Вообще лучше избегать пря-

мых взглядов в глаза собаки, потому что, как любое другое животное, она 

воспринимает это как вызов (И. Немучинский. Спрашиваете – отвечаем). 

Люди в определенном возрасте и состоянии также не переносят прямого 

взгляда: Я давно заметил, что собаки, младенцы и больные не выносят 

прямого взгляда. Он их пугает и злит. – У меня все наоборот, – сказал 

Стригунков. – Главное, не прозевать момент, когда нужно посмотреть 

прямо в глаза, как гвоздь вбить (А. Дмитриев. Повесть о потерянном). А 

вот при взаимодействии с человеком, особенно при попытке добиться его 

расположения, прямой взгляд почти обязателен. Таковой является, напри-

мер, ситуация интервью при приеме на работу: Важно уметь выдержи-

вать прямой взгляд в глаза и поддерживать зрительный контакт с собе-

седником (ни в коем случае нельзя, разговаривая, шарить взглядом по ком-

нате или глядеть в окно – рассказывая что-то, обязательно смотрите в 

глаза) (Е. Голованова. Дорогу молодым львам). Однако прямой взгляд мо-
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жет символизировать и искренность, доброту, расположенность: Но там 

все это было проникнуто таким чудным выражением женской мягкости, 

все линии дышали такой чистотой, – казалось, вся душа выливалась в 

этом прямом взгляде темно-серых глаз (Д.Н. Мамин-Сибиряк. Привалов-

ские миллионы). «Прямой взгляд для индейцев навахо является оскорбле-

нием. Согласно поверьям навахо, человек, который смотрит не отводя 

взгляд, способен сглазить… Мужчины с Ближнего Востока проявляют 

уважение к женщине при помощи избегания прямого взгляда… Предста-

вители многих азиатских стран [также] чувствуют себя неловко от прямого 

взгляда на них» [1, с. 53]. Вся возможная сила и энергетика глаз – как по-

зитивная, так и негативная – передается именно при помощи прямого 

взгляда. Прямой взгляд практически всегда отмечается адресатом, при этом 

расстояние между собеседниками может быть очень большим. Люди всегда 

обращают внимание на прямой взгляд в глаза, обычно понимая его как вы-

зов, гипнотическое и даже недоброжелательное, агрессивное воздействие.  

Контакт глаз, или осознанный взгляд одного человека в глаза собе-

седника, фактически обозначает открытие еще одного полноценного кана-

ла общения. «Контакт глаз, то есть взгляд глаза в глаза, чрезвычайно ва-

жен как для ребенка, так и для взрослого. Самое крепкое доверие, самая 

прочная связь рождаются только через такой контакт… Чем длительнее 

этот контакт во времени, тем более вы доверяете человеку, тем больше вы 

его любите» [2, с. 80]. При этом энергетика взгляда замещает собой прак-

тически любое словесное общение, притом оно может быть даже недопус-

тимо в отдельных ситуациях: – В кассу, – переадресовала продавщица. Ра-

ботала только одна касса, и вдоль магазина текла очередь, как река с из-

гибами и излучинами и ответвленными ручейками. – Долго стоять, – по-

делился Дюк и установил с продавщицей контакт глазами. В его глазах 

можно было прочитать: хоть вы и старая, как каракатица, однако очень 

милая и небось устали и хотите домой. Когда на человека с добром смот-

ришь и нормально с ним разговариваешь, не выпячивая себя, не качая прав, 

то легко исполняется все задуманное, и не обязательно для этого быть 

талисманом (В. Токарева. Ни сыну, ни жене, ни брату). Несомненно, что 

контакт глаз с незнакомыми людьми может способствовать их сближению, 

установлению снисхождения, расположенности и устанавливать полно-

ценные коммуникативные взаимоотношения.  

Таким образом, прямой взгляд и контакт глаз выполняют целый ряд 

коммуникативных функций, которые заключаются в передаче важной ин-

формации, а также установлении и поддержании контакта между персо-

нажами. 
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